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Thw Sau, 1-8-2025. Nam C
Friday, August-1-2025. Year C
Tuan 17 Thwong Nién
L& Nhé Thanh Anphonso, Giam muc, Tién si

Lv 23,1. 4-11. 15-16. 27. 34-37
D6 1a céc dai |3 cita Pic Chua (Lv 23,37)

Leviticus 23:1, 4-11, 15-16, 27, 34-37

Why did the Lord give the Israelites all these
sacred assemblies? Because God wanted them
to have a relationship with him, and he
established special times of worship to foster
that relationship. Not only does worship allow
us to proclaim our love for God, it also helps
us fulfill our need and duty to adore him that
are written into our very being. As the
Catechism says, “Worship is inscribed in the
order of creation” (347). It’s what we were
made for! So God gave the Israelites plenty of
opportunities to do it.

That’s a good thing! The Lord knows how
often, when his people don’t worship him, they
worship things that leave them empty and
separate them from him. The Jewish festivals
offered Israel opportunities to praise God, to
offer sacrifice, and to be reconciled to him.
They helped refocus the people’s minds on the
Lord and strengthened their bond to the One
who had established a covenant with them—
and their bond with one another.

We may not have the festivals that God gave
the Israelites, but we can experience similar
graces as we celebrate holy days throughout
the year. And every week, we can enter the
sabbath rest at Sunday Mass! These special
days encourage us to turn our attention and
affections toward the God who made us. They
help us to put the Lord first, to give him the
praise and honor he deserves, and to take a
break from all the things that get in the way of
giving our hearts to him.

Tai sao Chla lai ban cho dan Israel tit ca
nhitng budi 18 thiéng liéng nay? Boi vi Chia
mubn ho c¢6 mdi lién hé véi Ngudi, va Nguoi
da thiét 1ap nhiing thoi gian thd phuong dic
biét dé nudi dudng méi lién hé do. Viec tho
phuong khéng chi cho phép ching ta tuyén b
tinh yéu caa minh danh cho Chda, ma con gitp
chung ta dap ung nhu cau va bon phan tén tho
Ngudi da duoc ghi khic trong chinh con nguoi
ching ta. Nhu Sach Giao ly da noi, “Su tho
phuong duoc ghi khic trong trat tu sang tao”
(347). B6 1a muc dich chung ta dugc tao ra! Vi
vay, Chiia di ban cho dan Israel rat nhiéu co
hoi dé lam diéu do.

D6 1a diéu tét! Chla biét rang khi dan Nguoi
khong tho phuong Nguoi, ho thuong tho
phuong nhiing tha khién ho trg nén trong rong
va tach biét ho khoi Nguoi. Céac 1€ hoi cua
nguoi Do Théai ¢ mang dén cho dan Israel co
hoi dé ngoi khen Chua, dang 12 vat va hoa giai
véi Nguoi. Chang da giap tap trung lai tam tri
cua dan ching vao Chia va cang c6 méi lién
két cua ho véi Pang da lap giao wdc véi ho -
va moi lién két caa ho véi nhau.

Chung ta c6 thé khong c6 nhitng 18 hoi ma
Chua da ban cho dan Israel, nhung chung ta c6
thé trai nghiém nhitng an sing tuong tu khi
ching ta cir hanh nhitng ngay 1& trong suédt ca
nam. Va mdi tuan, ching ta ¢ thé budc vao
ngay nghi cua ngay Sabat trong Thanh I& Chia
Nhat! Nhitng ngay dac biét nay khuyén khich
chung ta hudng su chu y va tinh cam caa minh
dén Thién Chua, Ping di dung nén ching ta.
Chung giup chiing ta dat Chua 1én hang dau, dé
ca Ngoi va ton vinh Nguoi xing dang, va tam
dung moi thr can trg viéc trao tron trai tim
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This month, we will celebrate the feasts of the
Transfiguration and the Assumption, as well as
saints like John Vianney, Dominic, Clare of
Assisi, Maximilian Kolbe, Augustine, and
Monica. So many opportunities to celebrate!
So take advantage of every chance you have to
do what you were made to do: worship the
Lord!

“Jesus, I lift my heart and mind to you in
worship! Draw me into a deeper relationship
with you.”

minh cho Ngudoi.

Théng nay, ching ta s& ming I& Bién hinh va
Lé Pac Me Lén Troi, ciing nhu mung cac
thanh nhu John Vianney, Dominic, Clare thanh
Assisi, Maximilian Kolbe, Augustine va
Monica. C6 qué nhiéu co hoi dé mung 18! Vi
vay, hdy tan dung moi co hoi ban c6 dé lam
nhitng gi ban duoc tao ra dé lam: dé tho
phuong Chual

Lay Choa Giésu, con huéng long tri vé Chla
trong su tho phugng! Xin kéo con vao moi lién
hé sau sac hon véi Chua.

Mt 13, 54-58 Matthew 13:54-58

Béi dau ong nay co6 sw khon ngoan nhw vay? (Mt 13,54)

The people of Nazareth knew Jesus. How
could they not? He had grown up right in front
of them. But when he returned there to preach
and heal, his neighbors’ memories clashed with
what they saw and heard. Who did Jesus think
he was? He was just a carpenter, not a religious
leader! Jesus was so familiar to them that they
stopped seeing him.

Who are the people most familiar to you? Your
immediate family? Spouses, parents, children,
brothers, sisters—these are the people God has
given us to love. And yet we can sometimes
find it easier to treat strangers better than our
own family.

Familiar people like family aren’t new and
exciting, so we may not give them the close
attention they deserve. As a result, we stop
seeing them. We lose sight of all the unique
and special characteristics that make them so
lovable—and we lose sight of all the ways they
reveal the love and presence of God.

Nguoi dan Nazareth biét Chia Giésu. Lam thé
nao ho cé thé khong biét? Ngai da truong
thanh ngay truéc mat ho. Nhung khi Ngai tro
lai d6 dé rao giang va chira bénh, ky Gc caa
nhirng nguoi hang xom xung dot véi nhitng gi
ho thay va nghe. Chua Giésu nghi Ngai 13 ai?
Ngai chi la mot nguoi thg moc, khdng phai la
mot nha 1anh dao ton gido! Chia Giésu qua
quen thudc véi ho dén ndi ho khéng con nhin
thay Ngai nira.

Nhitng ngudi quen thudc nhat voi ban 1a ai?
Gia dinh ru6t thit caa ban? Vo chéng, cha me,
con cai, anh chi em — day la nhirng nguoi Chla
ban cho ching ta dé yéu thwong. Tuy nhién,
d6i khi ching ta ¢ thé thay viéc ddi xir véi
ngudi la dé dang hon chinh gia dinh minh.

Nhiing nguoi quen thuoc nhu gia dinh khong
c6 gi méi mé va tha vi, vi vay ching ta c6 thé
khong danh cho ho su quan tdm sau sic ma ho
dang dugc co. Két qua la ching ta nging nhin
thiy chung. Chiing ta d4nh mat tat ca nhiing
dic diém doc dao va dic biét khién ching tro
nén dang yéu - va ching ta danh mét tat ca
nhitng cach chdng bay to tinh yéu va su hién
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Remember that your family members, even the
ones you have a hard time loving, are made in
God’s image. He has planted his goodness and
truth in them. So when you focus on their
positive, God-given talents and characteristics
and not just their faults, you’ll be better able to
see Christ in them.

Jesus has told us, “Whatever you did for one of
these least brothers of mine, you did for me”
(Matthew 25:40). Sometimes ‘“the least” are
also the most familiar, the ones we spend “the
least” time considering. But when we take the
time to see them, the Holy Spirit will open our
hearts as well as our eyes. He may even show
us a few things about them that may surprise
us.

When the people of Nazareth heard Jesus
preach, they asked, “Where did this man get
such wisdom?” (Matthew 13:54). Maybe, if
they had been paying attention while he was
growing up around them, they wouldn’t have
had to ask that question. The same is true for
us. The more we see Christ in the people
closest to us, the more open we will be to
hearing him speaking to us through them. Just
imagine how good that will be!

“Jesus, open my eyes so that I can see you in
my closest family members!”

dién cua Chua.

Hay nhé rang cac thanh vién trong gia dinh
ban, ngay ca nhirmg nguoi ma ban kho yéu
thuong, déu duoc tao dyung theo hinh anh cua
Chua. Ngai dd gieo trong long tot va su that
cua Ngai trong ho. Vi vay, khi ban tap trung
vao nhimg tai ning va dic diém tich cuc, do
Chua ban cho ho chit khong chi vao nhiing 16i
lam cua ho, ban s& cd thé nhin thay Chua Kitd
r0 hon trong ho.

Chutia Giésu d3 noi voi ching ta: “Bat cu diéu
gi anh em da lam cho mdt trong nhitng nguoi
anh em hén mon nhat nay cua Thay la anh em
d4 lam cho chinh Thiy” (Mt 25,40). D6i khi “it
nhat” ciing 1a nhitng tha quen thudc nhat,
nhitng thir ma chung ta danh “it nhat” thoi gian
dé xem xét. Nhung khi chiing ta danh thoi gian
dé nhin thay ching, Chda Thanh Than s& mo
rong tm hon ciing nhu d6i mat caa chung ta.
Ngai tham chi c6 thé cho ching ta thady mot sé
diéu vé ho khién ching ta ngac nhién.

Khi nguoi dan Nazareth nghe Chua Giésu rao
giang, ho hoi: “Boi dau 6ng nay duoc khon
ngoan nhu vay?” (Mt 13,54). C6 18, néu ho chd
y khi Ngai 16n [én xung quanh ho, ho da khong
phai hoi cau hoi d6. Piéu nay ciing ding ddi
v6i ching ta. Cang nhin thay Chua Kito noi
nhitg nguoi gan gili nhat véi ching ta, ching
ta cang céi mé hon dé nghe Ngai ndi voi
ching ta qua ho. Chi can tudng tuong didu do
sé& tot nhu thé nao!

Lay Cha Giésu, xin m& mat con dé con c6 thé
nhin thay Chtia noi nhiing nguoi than nhat
trong gia dinh cua con!

) Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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